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Safety Instruction Guide for BERETTA 692
International Trap Stock Forend Set

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set. This product is designed to
enhance your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide
carefully and follow all guidelines to ensure safe and effective use of your new equipment.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the stock and forend.

Store your firearm and accessories securely, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Regularly inspect your firearm and accessories for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

e Compatibility: Ensure that the BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set is compatible with your
specific firearm model.

¢ Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting which may lead to
accidents.

¢ Handling: Use caution when handling the firearm, especially when loading or unloading.

¢ Shooting Position: Maintain a stable shooting position to enhance control and accuracy.

¢ Weather Conditions: Avoid using your firearm in extreme weather conditions which may affect
performance and safety.

¢ Children and Vulnerable Groups: Keep this product away from children and individuals who are not
trained in firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is completely unloaded.

Remove the existing stock and forend according to your firearm’s manual.

Align the BERETTA 692 International Trap Stock and forend with the firearm’s mounting points.
Securely attach the stock and forend, ensuring all screws are tightened properly.

Check for any movement or looseness before use.
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2. Usage:

o Before shooting, perform a function check to ensure everything is secure and operational.
o Hold the firearm firmly with both hands, ensuring a proper grip on the stock and forend.

o Follow all range rules and regulations when shooting.

o After use, clean the stock and forend to maintain their condition.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste disposal regulations.
¢ If the product is damaged or no longer usable, follow local guidelines for disposing of wood and other



materials.
¢ Do not dispose of firearms or firearm accessories in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set, please refer to
the manufacturer's contact details provided in the product packaging or user manual.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience
with your BERETTA 692 International Trap Stock Forend Set. Always prioritize safety and be aware of your
surroundings while handling firearms. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Set de Crosse et de
Devant de Trap International Beretta 692

Introduction

Merci d'avoir choisi le Set de Crosse et de Devant de Trap International Beretta 692. Ce guide de sécurité a été
congu pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sdre de ce produit, en conformité avec la

Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE. Veuillez lire attentivement ce document

avant d'utiliser votre produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

¢ Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne tentez pas de modifier le produit de quelgue maniere que ce soit.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Identification des dangers potentiels :

o Risques de blessures lors de |'utilisation incorrecte ou imprudente.
o Risques d'endommagement du produit si utilisé avec des accessoires non compatibles.

¢ Instructions pour éviter ces dangers :

o Utilisez toujours le produit en suivant les instructions du fabricant.
o Portez des lunettes de protection et des équipements de sécurité appropriés lors de I'utilisation.
o Ne jamais tirer avec le produit dans des zones non sécurisées ou sur des cibles non appropriées.

¢ Avertissements spécifiques :

o Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Utilisezle uniquement si vous avez I'age légal requis pour
manipuler des armes.

o Sivous étes novice dans I'utilisation de ce type de produit, envisagez de suivre une formation
appropriée avant utilisation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

¢ Installation :

1. Lisez attentivement le manuel d'instructions fourni avec le produit.

2. Assurezvous que toutes les pieces sont présentes avant de commencer l'installation.

3. Suivez les étapes d'installation dans I'ordre indiqué pour garantir une installation correcte et
sécurisée.

o Utilisation :

1. Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est en bon état de fonctionnement.
2. Assurezvous que la zone d'utilisation est dégagée et sécurisée.
3. Utilisez le produit conformément aux instructions et aux recommandations du fabricant.



4. Apres utilisation, nettoyez le produit selon les instructions pour maintenir sa durabilité.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits contenant des matériaux

sensibles.
¢ Si possible, recyclez les composants du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen pour obtenir des informations supplémentaires. Assurezvous de vérifier les mises a jour concernant
les rappels et les alertes de sécurité sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez a garantir une utilisation
slire et efficace de votre Set de Crosse et de Devant de Trap International Beretta 692. Merci de votre confiance
en Beretta.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Kolby i
Rekojesci BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Kolby i Rekojesci BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP. Niniejsza instrukcja
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z
produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Produkt jest przeznaczony wyfacznie dla oséb dorostych, ktére sg odpowiedzialne za jego prawidtowe
uzytkowanie.

e Zestaw kolby i rekojesci powinien by¢ uzywany zgodnie z przeznaczeniem oraz instrukcjami producenta.

¢ Nalezy regularnie sprawdza¢ stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

e W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie nalezy uzywac produktu i nalezy skontaktowac sie
z odpowiednim serwisem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj tylko oryginalnych czesci zamiennych zalecanych przez producenta.

Nie modyfikuj produktu w zaden sposéb, poniewaz moze to wptynaé na jego bezpieczenstwo i
funkcjonalnos¢.

e Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrddet ciepta i wilgoci.

Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
instalacji i uzytkowania.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:

o Upewnij sie, ze wszystkie niezbedne narzedzia sg dostepne przed rozpoczeciem instalacji.

o Postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w dokumentacji produktu.

o Zainstaluj kolbe i rekojes¢ zgodnie z zaleceniami producenta, upewniajac sie, ze wszystkie
elementy sa prawidtowo zamocowane.

2. Uzytkowanie:

o Zestaw kolby i rekojesci jest zaprojektowany do uzytku w sportach strzeleckich. Uzywaj go
wytgcznie w tym celu.

o Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa dotyczacych strzelectwa.

o Utrzymuj bron w stanie czystosci i sprawnosci technicznej.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do odpaddw komunalnych. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw,
aby uzyska¢ informacje na temat wtasciwej utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem producenta lub autoryzowanym serwisem.

Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek probleméw z produktem, takich jak uszkodzenia lub wady, nalezy
zgtosic¢ to odpowiednim organom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, co przyczyni sie do bezpiecznego korzystania z Zestawu
Kolby i Rekojesci BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP.



BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP STOCK
FOREND SET Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP STOCK FOREND SET tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas
antaa sinulle tarkeat tiedot tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi turvallisuuden ja tehokkuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu aikuisten kayttdon ja ettd se on varastoitu turvallisesti lasten
ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kaytt6a mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja, jotka koskevat tuotteen kayttda.

lImoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Kayta aina henkildkohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.
¢ Varmista, etta tydskentelyalue on hyvin valaistu ja esteetén.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasyneena tai alkoholin tai muiden péaihteiden vaikutuksen alaisena.
Varmista, etta kaikki kayttajat ovat saaneet tarvittavan koulutuksen tuotteen kaytosta.

Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteytta valtuutettuun huoltopalveluun.

Asennus ja kayttoohjeet

e Asennus:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ennen asennusta.

o Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.

o Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle pinnalle.

o Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti ennen kayttéa.

o Kaytto:

o

Tarkista tuote saanndllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.

Kayta tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.

Pida tuote puhtaana ja huollettuna parhaan suorituskyvyn varmistamiseksi.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta sen kaytto ja ota yhteytta huoltopalveluun.

[¢]
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o

Havitysohjeet
¢ Tuote tulee havittaa ymparistdystavallisesti ja paikallisten saantéjen mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta kierratyspisteita tai erikoiskerdyksia, mikali
mahdollista.

e Varmista, etta kaikki osat on poistettu ja havitetty turvallisesti.
Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai valtuutettuun



jalleenmyyjaan. He voivat tarjota tukea ja vastata kaikkiin turvallisuus ja kayttéohjeita koskeviin kysymyksiisi.

Kiitos, etta valitsit BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP STOCK FOREND SET tuotteen. Noudata naita
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja mielekkaan kayttékokemuksen.



Navod pro bezpecné pouziti: Sada pazby a
predpazbi BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu pazby a predpazbi BERETTA 692 INTERNATIONAL TRAP. Tento dokument
obsahuje dulezité informace o bezpecnosti a spravném pouzivani vyrobku. Prosim, peclivé si prectéte tento
navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vaseho nového vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, Ze vyrobek pouzivate v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

Pred pouzitim vyrobku zkontrolujte, zda neobsahuje zadné viditelné poskozeni.

Vzdy pouzivejte vyrobek podle urceni a v souladu se zakony a predpisy platnymi ve vasi zemi.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud si nejste jisti, jak vyrobek pouzivat, obratte se na odbornika.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred pouzitim se ujistéte, ze je zbran vzdy v bezpe¢ném stavu.

Pri manipulaci se zbrani dodrzujte zasady bezpecné manipulace se zbranémi.
Nenechavejte zbran bez dozoru, zejména v pfitomnosti déti.

Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnimi zbranémi a pfislusenstvim.

Pri instalaci a pouzivani dodrzujte pokyny vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na instalaci:

o Ujistéte se, Ze mate vSechny potiebné nastroje a vybaveni.
o Zkontrolujte, zda je pracovni prostor Cisty a bezpecny.

2. Instalace:

o Opatrné odstrante starou pazbu a predpazbi ze zbrané.

o Nainstalujte novou pazbu a predpazbi podle pokyn( vyrobce.

o Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby a upevnéni spravné utazeny.
3. Pouziti:

o Pred pouzitim se ujistéte, Ze je zbran spravné sestavena.

o Vzdy dodrzujte zdsady bezpecné manipulace se zbranémi.
o Po pouziti zbran vzdy bezpecné ulozte.

Pokyny pro likvidaci

¢ Vyrobek likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozen, obratte se na odbornika na likvidaci nebezpecného odpadu.
¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu ohledné bezpecnosti a pouzivani vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce
nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k dispozici vsechny potfebné informace o vyrobku.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani nasich produktd!
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